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See the notice on TED website

473371-2026 - Kompetizzjoni
Il-Ġermanja – Servizzi ta' negozju: Liġi, kummerċjalizzazzjoni, konsulenza, reklutaġġ, stampar u 
sigurtà – 10012159-Scaling for Impact - SME Challenge Fund
OJ S 130/2026 09/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Email: giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
Tip legali tax-xerrej: Impriża pubblika, ikkontrollata minn awtorità tal-gvern ċentrali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: 10012159-Scaling for Impact - SME Challenge Fund
Deskrizzjoni: Green Resilient Agricultural-Centred Private Sector Economic Development 
(GRAPE 2) works with the Government of Nepal to promote sustainable economic 
development. The project collaborates with Nepali and international partners to strengthen 
entrepreneurship, build climate resilience, and create new economic opportunities for women 
and youth. The project connects producer groups, entrepreneurs, cooperatives, traders, 
associations, policy makers, and other stakeholders. By strengthening these connections, it 
aims to create a vibrant entrepreneurial ecosystem that supports agriculture-centred private 
sector development in Nepal. GRAPE 2 project is jointly financed by the European Union (EU) 
and the German Federal Ministry for Economic Cooperation and Development (BMZ). It is 
implemented under the guidance of the Ministry of Land Management, Co-operatives, Federal 
Affairs & General Administration. The Areas of Work are: 1. Driving Private Sector 
Development: Inclusive and resilient agricultural markets require strong local businesses. 
Support is therefore provided to Nepali enterprises and cooperatives at different stages of 
growth. Start-ups can access incubation programs to develop and test their ideas, while 
emerging SMEs benefit from coaching and advisory services to strengthen their business 
models. More established companies are supported to build partnerships that strengthen 
agricultural value chains and market systems, including access to international markets, such 
as the EU. The project connects entrepreneurs, producer groups, investors, and other market 
actors to strengthen collaboration across agricultural value chains. It promotes innovation, 
digital solutions, and value addition, improves access to business services, and helps small 
producers and entrepreneurs reach national and international markets. 2. Strengthening 
Climate Resilience Climate change is already affecting agriculture in Nepal. The project 
supports farmers, businesses, and local governments in adapting to these changes and 
building more resilient agricultural systems. As a key driver of climate action, Small and 
medium-sized enterprises (SMEs) receive support to adopt climate-smart practices, develop 
green business models, and manage climate risks in agricultural value chains. Strengthening 
the environmental performance of businesses also helps them access new markets and 
financing opportunities, particularly for sustainable and biodiversity-friendly products. GRAPE 
2 works with farmers, local communities, and civil society organizations to promote sustainable 
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farming practices, resource-efficient technologies, and circular economy solutions. Through 
collaboration and shared learning, the project strengthens green entrepreneurship, supports 
local climate governance, and scales innovative solutions that enhance climate resilience and 
adaptation. 3. Empowering Women and Youth Women and young people are central to 
inclusive economic development. Through the project, women entrepreneurs receive business 
development support, guidance on accessing financial services, and opportunities to connect 
with networks that strengthen their skills, confidence, and business growth. Young innovators 
are supported through the incubation lab, which helps start-ups develop and launch new 
business ideas. Media organisations, civil society groups, and community-based organisations 
raise awareness of women"s economic contributions and challenge restrictive gender norms. 
Dialogue platforms, media campaigns, and community events highlight the achievements of 
women and youth entrepreneurs and encourage public discussion on evolving social roles. At 
the institutional level, municipalities are supported to apply gender-responsive planning and 
budgeting so that women"s priorities are better reflected in local economic development. 
Through the agri-tech fellowship, young graduates are placed in municipalities to gain work 
experience, while infusing fresh perspectives in local governance processes.
Identifikatur tal-proċedura: 4a8a3ace-241c-4ca7-8ca3-f244f8752a1f
Identifikatur intern: 10012159
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79000000 Servizzi ta' negozju: Liġi, kummerċjalizzazzjoni, 
konsulenza, reklutaġġ, stampar u sigurtà

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: In-Nepal
Informazzjoni addizzjonali: Please see tender documents.

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTWXQE82G# Communication 
/ questions can only be submitted using GIZ"s eProcurement Tender Platform for the award of 
contracts.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: In accordance with 
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Frodi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Il-korruzzjoni: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 
22 LkSG
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
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Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: In accordance with §§ 
123,124 GWB, § 22 LkSG
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Insolvenza: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Assijiet amministrati minn likwidatur: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: In accordance with §§ 123,124 GWB, 
§ 22 LkSG
Imġiba professjonali serjament ħażina: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: In accordance 
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: In accordance with §§ 
123,124 GWB, § 22 LkSG
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: In accordance with §§ 123,124 
GWB, § 22 LkSG

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: 10012159-Scaling for Impact - SME Challenge Fund
Deskrizzjoni: The contractor is responsible for providing the following work packages and for 
achieving the corresponding milestones. The overall Objective is the strengthen gender-
equitable and climate-resilient economic development in Nepal. Work package 1: Design and 
Launch of the Challenge Fund The objective of Work Package 1 is to identify high-potential 
SMEs to scale agricultural products and services (based on the themes outlined below) 
through a competitive process. Under this work package, the contractor will design and launch 
a competitive SME Challenge Fund to select promising SMEs across Nepal. This work 
package includes the establishment of a clear eligibility and evaluation criteria, the setting up a 
robust application management system, and the promotion of the Call in both English and 
Nepali languages to reach SMEs in different provinces and relevant sectors. This will result in 
a well-documented selection process and shortlist of enterprises to join the bootcamps (WP2). 
Work package 2: Bootcamps and assessment of the shortlisted SMEs The objective of Work 
Package 2 is to strengthen the communication and pitching skills of the 100 shortlisted SMEs 
through provincial bootcamps. The bootcamps also serve as first point of contact with the 
shortlisted SMEs to understand what their needs, interests and capacity gaps are. SMEs can 
develop their business and pitching skills to articulate their business value, explain the market 
opportunity and their business model better, and outline their contribution to climate resilience 
and women economic empowerment. Each SME will have a chance to pitch to an expert panel 
at the end of the bootcamp. The panel will select the top 40 SMEs by the end of the bootcamp. 
Work package 3: Pitching Competition and contracting of SMEs The objective of Work 
Package 3 is to organise a pitching event for the 40 selected SMEs. The SMEs will have a 
chance to present their business plans to scale access to products and services to an expert 
jury. The jury will evaluate the pitches on a competitive basis and select the strongest 
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proposals. Subject to a due diligence process, the top 25 SMEs will be eligible to access 
milestone-based disbursements through subcontracts of work to support the development and 
scaling of their businesses, along with customized business development and investment 
readiness support. The contractor is expected to organise a national-level pitching 
competition, whereby an expert jury selects 25 SMEs that will have the chance to access 
milestone-based disbursements through contracts of work and technical assistance. Work 
package 4: Business Development Services for the selected SMEs The objective of Work 
Package 4 is to provide tailored business development services, networking opportunities and 
guidance to the 25 selected SMEs over an 18-month period. The aim is to support the SMEs 
in reaching their scaling goals and growth as outlined in the contracts of work, and to ensure 
the smooth implementation of their plans. Moreover, the contractor is expected to design and 
organise networking and learning events for the SMEs to exchange experiences and lessons 
learned among themselves, and to engage with external experts, particularly on topics related 
to climate resilience and women"s and youth economic empowerment. Business Development 
Services refers to a range of services that aim to improve the performance, competitiveness, 
and growth potential of businesses, especially small and medium-sized enterprises (SMEs). 
BDS can include 1) business advisory, including strategic planning, business model reviews, 
legal and regulatory compliance, financial management advice, HR policy development, use of 
ICT and communication tools, peer networks; 2) access to finance, such as investment 
readiness support, pitching, and linkages with financial institutions; 3) market access, including 
market research and information, branding and marketing, participation in trade fairs, 4) supply 
chain management, like finding suppliers and assuring quality, 5) training, coaching and 
mentoring, for instance, on leadership or public speaking skills. Ultimately, the aim is to 
support SMEs to grow and expand their customer base, increasing access to agricultural 
products and services that enable customers to adapt to climate change and increase income 
and job opportunities, particularly for women and youth. Work package 5: Monitoring, 
evaluation, communication and knowledge management The objective of Work Package 5 is 
to establish and implement a robust Monitoring, Evaluation, Communication, and Knowledge 
Management system to track results and impacts from the assignment. The Monitoring and 
Evaluation system shall be two-fold. First, the contractor shall ensure timely monitoring, 
verification, and reporting on the achievement of milestones agreed under the milestone-
based contracts of work. Second, the contractor shall design and implement a system to track 
and report on outcome and impact indicators, including climate adaptation, income increases, 
job creation, scalability of solutions and improvements in revenue and business 
competitiveness. Timelines for monitoring, verification, and reporting activities shall be agreed 
in close coordination with GIZ and aligned with GIZ"s reporting requirements and operational 
needs.
Identifikatur intern: 10012159

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79000000 Servizzi ta' negozju: Liġi, kummerċjalizzazzjoni, 
konsulenza, reklutaġġ, stampar u sigurtà
Għażliet: 
Deskrizzjoni tal-għażliet: GIZ may optionally commission contract amendments and/or 
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. 
For details, please see the terms of reference.

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: In-Nepal
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Informazzjoni addizzjonali: Please see tender documents.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 01/01/2027
Data tat-tmiem tad-durata: 30/04/2029

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 1
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: The overall contract term must not exceed three times the 
original contract term, and the overall contract value must not exceed twice the original 
contract value.

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: Ma 
hemmx għalfejn tingħata
Proġett ta’ akkwist iffinanzjat kompletament jew parzjalment mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Tnaqqis tal-impatti ambjentali
Deskrizzjoni: Please see tender documents.
Għan tal-akkwist strateġiku: Ksib tal-objettivi soċjali
Deskrizzjoni: Please see tender documents.
Approċċ għat-tnaqqis tal-impatti ambjentali: Il-protezzjoni u r-restawr tal-bijodiversità u l-
ekosistemi, L-adattament għat-tibdil fil-klima, Il-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima
Għan soċjali promoss: Ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel, Opportunitajiet ta’ impjieg għall-
persuni qiegħda fit-tul, għall-persuni żvantaġġati u/jew għall-persuni b’diżabbiltà, 
Kundizzjonijiet tax-xogħol ġusti

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): The eligbility criteria are not from the same category as 
stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and 
address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in 
accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion 
pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding 
consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kriterju: Referenzi fuq servizzi speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): 1. The technical assessment is only based on reference 
projects with a minimum commission value of 400,000.00 EUR (net). 2. At least 3 reference 
projects in the technical field SME funding and at least 2 reference projects in Asia on 
entrepreneurship in the last 36 months

Kriterju: Volum ta' negozju annwali medju
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Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Average annual turnover for the last three years (last-but-
four financial year can be included in case of tenders held within 6 months of end of last 
financial year), at least: 2,500,000.00 EUR (net).

Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Average number of employees and managers in the last 
three calendar years, at least 20 persons.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Ingliż
Skadenza biex tintalab informazzjoni addizzjonali: 31/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ħin tal-
Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTWXQE82G/documents
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTWXQE82G

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTWXQE82G
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Ingliż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 145 Jiem
Informazzjoni li tista’ tiġi ssupplimentata wara l-iskadenza għas-sottomissjoni: 
Fid-diskrezzjoni tax-xerrej, xi dokumenti neqsin relatati mal-offerent jistgħu jiġu ppreżentati 
aktar tard.
Informazzjoni addizzjonali: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct 
documents, within the framework laid down by law.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: The execution conditions result from the 
information given in the contract notice and the tender documents.
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTWXQE82G/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTWXQE82G/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTWXQE82G
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTWXQE82G
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTWXQE82G
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Organizzazzjoni tar-rieżami: Vergabekammern des Bundes
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: According to Article 160, Section 3 of the German 
Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar 
as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before 
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting 
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134, 
Section 2 remains unaffected; 2. complaints of infringements of procurement rules that are 
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the 
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids, 
specified in the tender notice; 3. complaints of infringements of procurement rules that first 
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the 
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids; 
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting 
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of 
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section 
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Deutsche 
Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Deutsche Gesellschaft für 
Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Numru tar-reġistrazzjoni: 993-80072-52
Indirizz postali: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Belt: Eschborn
Kodiċi postali: 65760
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
Telefown: +49 40 460 63 6175
Indirizz tal-internet: https://www.giz.de
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Vergabekammern des Bundes
Numru tar-reġistrazzjoni: 022894990
Indirizz postali: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Belt: Bonn
Kodiċi postali: 53113
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefown: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163

mailto:giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
https://www.giz.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Indirizz tal-internet: https://www.bundeskartellamt.de
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numru tar-reġistrazzjoni: 0204:994-DOEVD-83
Belt: Bonn
Kodiċi postali: 53119
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefown: +49228996100
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: d8c3d05f-2bb5-4e28-84ef-ae3330061afa  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 07/07/2026 21:11:46 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ingliż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 473371-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 130/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 09/07/2026

https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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